Resume
Name



Julie Chung

Date of Birth

24 Aug 1975

Nationality

Taiwanese

Sex



Female
yuching824@hotmail.com
150 Drake St., Apt. 5F,

Pomona, CA 91767.

Mobile: 909-234-6538

Tel/fax: 909-593-2264

Work Experience

Nomura Securities Co., Ltd. Taipei Branch, Taipei, Taiwan.

Jun 2001- May 2002: Translator and Interpreter. Job content included translating daily news, reports and letters in Chinese, Japanese and English. Performed a ‘bridging’ role between the Japanese and Taiwanese analysts at Nomura’s Taipei branch and its head office in Tokyo.

Freelance Translator and Interpreter, Taipei, Taiwan.

Apr 2000 – Jun 2001:
Provided Chinese proofreading services for Taiwan Fixed Line.

Provided simultaneous interpretation for business meetings between Japanese and Taiwanese firms, many in Taiwan’s ‘Silicon Valley’ – Hsinchu Science Park. 

anslated Japanese telecommunications technical manuals, mobile content, websites and Japanese language learning materials (magazines and audio CDs) into Chinese.

Translated 300 page-book, eCRM Marketing

Translated of frame relay and system integration project for AT&T.

Translated and interpreted for localization projects using NTT DoCoMo mobile phone services content.

Interpreted for Nikon LCD equipment.

Interpreted for press conferences for Fancl Co. (Cosmetics).

Interpreted for Evergreen Marine Corp. and other major Taiwanese companies.                                        

NTT Taiwan Ltd., Taipei, Taiwan.

Nov 1998 – Mar 2000: Sales and Marketing Translator. Responsible for system integration and frame relay projects for Taiwanese and Japanese client accounts. Required flexibility and people skills to accommodate customer’s demands and resolve service and product related problems. Also edited/proofread all related documents in Chinese.

Saiki-Tech Investment House Ltd., Tokyo, Japan.

Apr 1996 - Nov 1998: Assistant to the President. Tasks included writing and typing business letters and documents, and managing the President’s day-to-day schedule. Working languages were Chinese, Japanese and English.

Shimizu Tadashi Law Firm, Tokyo, Japan.

Apr 1994 - Apr 1996: Translator and Interpreter. Translated civil suit documents and interpreted for Japanese lawyers and Chinese clients.

Educational Background

Wako University, Tokyo, Japan, 1994-1998 BA in English language, literature and Comparative Culture (‘A’-grade result).

Tokyo Chinese School, Tokyo, Japan, 1988-94

Jenai Primary School, Keelong, Taiwan, 1992-1998 

Languages

Mandarin Chinese – mother tongue.

Taiwanese – mother tongue.

Japanese – native fluency, spent over ten years living in Tokyo, studying and working in Japanese.

English – fluent, received ‘A’ grades in English Language, Literature and Comparative Culture as part of Bachelors degree.

Skills / Certificates 

Japanese Language Proficiency Test Level 1, 1992.

Hobbies

Swimming, running, skiing, tennis, and other sports.

I also enjoy movies, reading and travel.

